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196434 - जो यित आाकािरता की न परूी करेगा, उसे आाकािरता के उस काय को करने तथा उस

न को परूा करने के िलए ितफल िदया जाएगा।

न

मेरे पास न (मनत) से संबंिधत तीन न ह  : पहला : या मेरे िलए उस चीज़ के ात होने से पहले न परूी करना

जायज़ है, िजसपर म ने अपनी न को लंिबत िकया हैॽ दसूरा : अगर म ने कोई न मानी, िफर म ने उसे मुिकल पाया और

उससे पीछे हट गया, तो मुझे या करना चािहएॽ तीसरा : अगर म  कहता हूँ  : म  अलाह के िलए न मानता हूँ , यिद

अमुक चीज़ ात हो गई, तो म  1000 बार तबीह पढ़ँूगा। िफर वह चीज़ ात हो गई, तो अगर म  एक हज़ार बार तबीह

पढ़ता हूँ , तो या मुझे उस तबीह पर नेिकय के प म  बदला िदया जाएगा, या वह तबीह उस न की पिूत मा होगी

और मुझे उस तबीह की नेिकय का लाभ नही ंिमलेगाॽ

िवतृत उर

हर कार की शंसा और गुणगान केवल अलाह तआला के िलए योय है।.

सव थम :

आपके सवाल का जवाब देने से पहले, हम आपके िलए यह पट कर देना पसंद करते ह  िक : न मानना शुआत ही से

मूह (नापसंदीदा) है। यिक बुखारी (हदीस संया : 6608) और मुिलम (हदीस संया : 1639) ने इने उमर रिज़यलाहु

अहुमा से िरवायत िकया है िक उहने कहा : नबी सललाहु अलैिह व सलम ने न मानने से मना िकया और फरमाया

: “यह (न) तक़दीर म  से कोई चीज़ नही ंफेर सकती है, बिक उसके ारा कंजसू से िनकलवाया जाता है।”

इने क़ुदामा रिहमहुलाह ने फरमाया : “और वह – अथात ्न मानना - मुतहब (वांछनीय) नही ंहै। यिक इने उमर

रिज़यलाहु अहुमा ने नबी सललाहु अलैिह व सलम से िरवायत िकया है िक आप सललाहु अलैिह व सलम ने

न मानने से मना िकया और फरमाया : “यह (न) कोई भलाई नही ंलाती है, बिक उसके ारा कंजसू यित से (उसका

धन) िनकलवाया जाता है।” (बुखारी व मुिलम)

यह िनषेध यह दशाने के िलए है िक ऐसा करना नापसंद है, इसका अथ यह नही ंहै िक यह िनिष (हराम) है ; यिक अगर

यह (न) हराम होती, तो अलाह अपनी न (मनत) परूी करने वाल की शंसा नही ंकरता ; यिक एक िनिष

(हराम काय) करने म  उनका पाप, उसे परूा करने म  उनकी आाकािरता से अिधक गंभीर है ; और इसिलए िक यिद न
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मुतहब होती, तो नबी सललाहु अलैिह व सलम और आपके ितिठत सहाबा उसे अवय करते।” अल-मुनी

(10/68) से उरण समात हुआ।

दसूरी बात :

िकसी चीज़ पर लंिबत न को परूा करना अिनवाय नही ंहै, जब तक िक वह चीज़ ात न हो जाए िजस पर न को लंिबत

िकया गया है।

अल-कासानी रिहमहुलाह ने कहा : “यिद वह – अथात नज़ ्- िकसी शत पर लंिबत है, जैसे िक वह कहता है : यिद

अलाह ने मेरे बीमार को ठीक कर िदया, या फलाँ अनुपिथित यित आ गया, तो म  अलाह के िलए एक महीने रोज़ा

रखूँगा, या दो रकअत नमाज़ अदा कँगा, या एक िदरहम दान म  दूँगा, इयािद। तो उसको परूा करने का समय उस शत के

पाए जाने का समय है। अतः जब तक वह शत पाई नही ंजाती है, वह अिनवाय नही ंहै ; इसपर िवान की सवसमित है।”

“बदाए-उस-सनाए” (5/94) से उरण समात हुआ।

लेिकन अगर कोई यित उस चीज़ के होने से पहले अपनी मनत परूी करना चाहता है िजस पर उसने न को लंिबत

िकया है, तो यह जायज़ (अनुमेय) है ; इसे क़सम तोड़ने से पहले क़सम का कफ़ारा िनकालने के मुे पर क़यास करते हुए।

अल-बहतूी रिहमहुलाह ने कहा : “(यह करने की अनुमित है) अथात ्: मनत परूी करने की (इससे पहले) अथात ्: उसकी

शत पाई जाने से पहले, जैसे िक क़सम खाने के बाद और उसे तोड़ने से पहले कफ़ारा िनकालना।”

“कशाफ़ुल-िक़नाअ” (6/278) से उरण समात हुआ।

तीसरा :

वह किठनाई िजसके कारण न परूी करने का दाियव समात हो जाता है, वह ऐसी किठनाई है िजसके होते हुए बंदा उस

काम को करने म  असमथ हो, िजसकी उसने मनत मानी है। इसिलए यिद मुसलमान कुछ ऐसा करने की न मानता है जो

उसकी मता से बाहर है और वह उसे सहन नही ंकर सकता है, या वह ऐसा कुछ करने की न मानता है, जो उसकी

मता के भीतर है, लेिकन वह उसे परूा करने म  परूी तरह से असमथ है। तो ऐसी िथित म  उस न को परूा करने का

दाियव उससे समात हो जाएगा और उसके िलए क़सम तोड़ने का कफ़ारा देना अिनवाय है। िजसका माण यह है िक

अब ूदाऊद (हदीस संया : 3322) ने इने अबास रिज़यलाहु अहुमा से िरवायत िकया है िक अलाह के रसलू

सललाहु अलैिह व सलम ने फरमाया : “िजस यित ने ऐसी न मानी िजसे वह परूा करने म  असमथ है, तो उसका

कफ़ारा (ायिचत) क़सम (तोड़ने) का कफ़ारा है।”
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इने क़ुदामा रिहमहुलाह ने अल-मुनी (10/72) म  कहा : “िजसने कोई ऐसी न मानी िजसकी वह मता नही ंरखता है,

या वह उसकी मता रखता था, िफर वह उसे परूी करने म  असमथ हो गया, तो उसपर क़सम (तोड़ने) का कफ़ारा है।”

उरण समात हुआ।

जहाँ तक सामाय प से किठनाई का संबंध है, जो िक सभी धािमक कतय को परूा करने के दौरान सामाय है, और यह

न के मामले म  भी सामाय है, जो िक शरई कतय से अलग एक अितिरत ितबता है और यह एक कार की

किठनाई है। तथा जो लोग न मानते ह , उनम  से यादातर जानबझूकर ऐसी चीज़ लाते ह , िजसकी उसकी मनत म

महा होती है और वह उस इबादत का समान करता है, िजसे वह अपनी न ठहराता है – तो यह सब (उसके िलए) कोई

उ और बहाना नही ंहै, और इसकी वजह से उस यित से न की अिनवायता समात नही ंहोगी, जब तक िक उसका

िनपादन करना उसके िलए दुलभ (बहुत किठन) न हो जाए।

चौथा :

यिद कोई यित आाकािरता की न परूी करता है, तो उसे न मानी हुई आाकािरता के काय को करने का ितफल

िदया जाएगा, तथा – इन शा अलाह - उसे उस न को परूा करने का भी ितफल िदया जाएगा। यिक अलाह

तआला ने न परूी करने वाल की सराहना की है, जैसा िक अलाह तआला के इस फरमान म  है :

يوفُونَ بِالنَّذْرِ ويخَافُونَ يوما كانَ شَره مستَطيرا   [الإنسان :7 ]

“वे लोग न परूी करते ह  और उस िदन (के अज़ाब) से डरते ह  िजसकी बुराई बहुत अिधक फैली हुई होगी।’’ (सरूतुल

इसान : 7)

और शंसा केवल एक वांछनीय काम या अिनवाय काय के मामले ही म  की जाती है और इन दोन ही मामले म  कता को

ितफल िदया जाएगा।

इसके आधार पर, जो यित अपनी न की पिूत करते हुए एक हज़ार बार तबीह का पाठ करता है, उसे उस तबीह के

िलए ितफल िदया जाएगा ; यिक वह मलू प से आाकािरता (इबादत का काय) है, तथा उस मनत को परूा करने पर

उसे ईवरीय आदेश का पालन करने के िलए भी ितफल िदया जाएगा।

और अलाह तआला ही सबसे अिधक ान रखता है।


